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See the notice on TED website

292135-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de promotion – Międzynarodowa kampania informacyjno-promocyjna 
województwa podkarpackiego z wykorzystaniem narzędzi promocji należących do przewoźnika 
lotniczego
OJ S 83/2026 29/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Podkarpackie
Adresse électronique: administracja@podkarpackie.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Międzynarodowa kampania informacyjno-promocyjna województwa podkarpackiego z 
wykorzystaniem narzędzi promocji należących do przewoźnika lotniczego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja międzynarodowej kampanii 
informacyjno-promocyjnej województwa podkarpackiego z wykorzystaniem narzędzi promocji 
należących do przewoźnika lotniczego. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty 
jest w Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej jako "SWZ").
Identifiant de la procédure: 07dfb7c1-6e1a-432e-b381-da03d4f4a091
Identifiant interne: OR-IV.272.1.23.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego są określone w SWZ. SWZ zawiera szczegółowe 
informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków postępowania o udzielenie 
zamówienia (pełny opis procedury), warunków uczestnictwa wykonawców w postępowaniu, 
kryteriów oceny ofert oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i 
złożenia oferty przez wykonawców oraz projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 2. Tryb udzielenia zamówienia: 2.1. Przetarg nieograniczony. 2.2. Podstawa 
prawna: art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1605, ze zm.) zwanej dalej w skrócie „ustawą”. 3. Informacja o uprzedniej ocenie 
ofert, zgodnie z art. 139 ustawy, jeżeli zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny: 
3.1. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert: Tak. 3.2. Uprzednia ocena 
ofert: Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Dokument, o którym mowa 
w pkt 2.1) 10.4 i pkt 2.1) 10.5 Ogłoszenia, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. 5. Dokumenty/oświadczenia, o których mowa w pkt 2.1)10 
wykonawca składa na wezwanie zamawiającego. 6. Wykonawca związany jest ofertą do dnia: 
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24.08.2026 r. 7. Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości 500.000,00 zł (pięćset 
tysięcy złotych 00/100) 8. Termin realizacji zamówienia - 30 miesięcy od udzielenia 
zamówienia. 10. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: 10.1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. 10.2. Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 10.3. 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy; e) art. 7 ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r. poz. 1497, ze zm.). 10.4. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 10.1 – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 10.1. 10.5. 
Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 10.4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. 10.6. Dokumenty, o których mowa w pkt. 2.1.4)2.2 Ogłoszenia. 
Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. Osoba wyznaczona do kontaktu z 
Wykonawcami: Wioletta Rejman, tel. 17 747 66 00.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79342200 Services de promotion
Nomenclature complémentaire (cpv): 79970000 Services d'édition

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Województwo podkarpackie
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
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Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Województwo podkarpackie
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. [fragment ustawy - art. 108 ust. 1] Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
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ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Dodatkowa podstawa wykluczenia (informacja): Na 
mocy przepisu art. 1 pkt 23 rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, dodane zostały przepisy art. 5k, które ustanawiają zakaz udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych udzielanych we wszystkich państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. Zakaz obejmuje również podwykonawców, dostawców i 
podmioty, na których zdolności wykonawca polega, w przypadku gdy przypada na nich ponad 
10% wartości zamówienia. Podstawa wykluczenia wykonawcy wynika bezpośrednio z 
przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, 
które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. Wyżej wskazana podstawa wykluczenia stanowi samoistną, 
obligatoryjną, dodatkową w stosunku do przesłanek, o których mowa w art. 108 ustawy 
podstawę wykluczenia wykonawców z udziału w postępowaniach o udzielenie zamówienia 
publicznego oraz odrębną podstawę wykluczenia w stosunku do przesłanek wykluczenia 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507). Wobec powyższego: 1) Do oferty 
należy dołączyć Oświadczenia wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym składa oddzielnie 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 2) Wykonawca, na wezwanie 
zamawiającego zobowiązany jest złożyć następujące podmiotowe środki dowodowe: a) 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
wyżej (pkt 1). b) Szczegółowe oświadczenie, że w stosunku do wykonawcy nie zachodzi 
podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576, w tym: b.1) Oświadczenie, że na podwykonawców, dostawców, 
podmiotów udostępniających zasoby nie przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
albo (w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia) Oświadczenie, że 
w stosunku do Wykonawcy nie zachodzi podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576. b.2) Wykaz 
podwykonawców/ dostawców/ podmiotów, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia. 3. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak 
podstaw wykluczenia: 3.1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 3.2. Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; 3.3. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
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ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy; e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507). 3.4. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 3.1 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w pkt 3.1. 3.5. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt 3.4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub 
w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 3.6. Dokumenty, o których mowa w pkt. 
2.2).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 
Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Corruption: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Fraude: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 odpowiednio pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 
Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz 
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żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 
Ogłoszenia.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy odpowiednio: - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy oraz - podstawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507). 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 
108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz 
żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 
Ogłoszenia.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Participation à une organisation criminelle: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 
odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustaw. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych 
środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Międzynarodowa kampania informacyjno-promocyjna województwa podkarpackiego z 
wykorzystaniem narzędzi promocji należących do przewoźnika lotniczego
Description: Przedmiotem zamówienia jest realizacja międzynarodowej kampanii informacyjno-
promocyjnej województwa podkarpackiego z wykorzystaniem narzędzi promocji należących 
do przewoźnika lotniczego. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 
Z1do SWZ.
Identifiant interne: OR-IV.272.1.23.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79342200 Services de promotion
Nomenclature complémentaire (cpv): 79970000 Services d'édition

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Do pkt. 5.1.3 Ogłoszenia: Termin realizacji zamówienia 
(zakończenie): 30 miesięcy od podpisania umowy (udzielenia zamówienia)

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że posiada zdolność 
kredytową lub środki finansowe w wysokości nie mniejszej niż 3.000.000 zł (słownie: trzy 
miliony złotych 00/100). W niniejszym postępowaniu Zamawiający w celu potwierdzenia 
spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: Informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem; Jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć wymaganych przez zamawiającego 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa zdanie wyżej, wykonawca składa inne 
podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie 
opisanego przez zamawiającego warunku udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej. Dokumenty, o których mowa wyżej wykonawca składa na 
wezwanie zamawiającego.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie należycie wykonał co najmniej jedno zamówienie/działanie promocyjne/akcję 
promocyjną w skład którego wchodziły/wchodzą zadania promocyjne związane z 
wykorzystaniem infrastruktury i nośników/narzędzi promocji należących do przewoźnika 
lotniczego, którego wartość brutto wynosiła bądź wynosi nie mniej niż 12 000 000,00 PLN. 
(słownie: dwanaście milionów złotych) Przez zamówienie/ działanie promocyjne/ akcję 
promocyjną należy rozumieć jedną umowę (zamówienie/kontrakt): • zakończoną przed 
terminem, który zostanie wskazany przez wykonawcę w wykazie usług, w ramach której 
wykonawca zrealizował usługę jak wyżej, o wartości brutto nie mniejszej niż 12 000 000,00 
PLN, lub • wykonywaną, w ramach której wykonawca zrealizował już część usługi jak wyżej, a 
wartość brutto tej części była nie mniejsza niż 12 000 000,00 PLN. W niniejszym 
postępowaniu Zamawiający w celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, Zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich pięciu lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz 
z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
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usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy wstecz od dnia w 
którym upływa termin składania ofert w postępowaniu; Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
wykonawca nie może złożyć podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez 
zamawiającego, w celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, wykonawca składa inne 
podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie 
opisanego przez zamawiającego warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej. Dokumenty, o których mowa wyżej wykonawca składa na 
wezwanie zamawiającego.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Wykonawca musi dysponować minimum 6 samolotami 
pasażerskimi kodu C. W niniejszym postępowaniu Zamawiający w celu potwierdzenia 
spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej, Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych 
wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do 
dysponowania tymi zasobami; Dokumenty, o których mowa wyżej wykonawca składa na 
wezwanie zamawiającego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Ceną braną pod uwagę przy ocenie ofert jest CENA BRUTTO OFERTY – cena za 
realizację całości zamówienia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 55
Critère: 
Type: Qualité
Description: Efektywność nośników reklamy wewnątrz samolotów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 45

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
Canal de communication ad hoc: 
Nom: e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-
f50895b56c45

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie jak wyżej przy użyciu sprzętu informatycznego nastąpi w: Urząd Marszałkowski 
Województwa Podkarpackiego w Rzeszowie, 35-010 Rzeszów, al. Łukasza Cieplińskiego 4, 
pok. 207, Polska. Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia ofert: sesja otwarcia 
ofert jest jawna.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje po ich odszyfrowaniu przez system 
na portalu e-Zamówienia. Po zakończeniu procesu odszyfrowywania ofert, zamawiający 
pobiera i zapisuje oferty na dysku komputera. Przed otwarciem ofert zamawiający udostępni w 
systemie kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w 
stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, 
charakter oraz warunki wprowadzenia wspomnianych zmian określa SWZ.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d44b72a8-f133-4f88-a9b2-f50895b56c45
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Województwo Podkarpackie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Województwo 
Podkarpackie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Województwo 
Podkarpackie
Organisation qui traite les offres: Województwo Podkarpackie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Podkarpackie
Numéro d’enregistrement: 690581324
Département: Departament Organizacyjno-Prawny
Adresse postale: Al. Łukasza Cieplińskiego 4
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-010
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Point de contact: Urząd Marszałkowski Województwa Podkarpackiego w Rzeszowie
Adresse électronique: administracja@podkarpackie.pl
Téléphone: +48 178501776
Télécopieur: +48 178501701
Adresse internet: www.bip.podkarpackie.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 010828091
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17A

mailto:administracja@podkarpackie.pl
http://www.bip.podkarpackie.pl
http://ezamowienia.gov.pl
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Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 140264957
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 226958504
Télécopieur: +48 226958111
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4d10e106-15b5-48d0-a377-a0b90df47139  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/04/2026 04:57:31 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 292135-2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Date de publication: 29/04/2026
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